
:142 וַיּ�צִאֵנִי
u·iutza·ni
and·he-is- cbring ing-forth·me

אֶל
al
to

־
-

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

הַחִיצ�נָה
e·chitzune
the·outside

הַדֶּרֶךְ
e·drk
the·way

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַצָּפ�ן
e·tzphun
the·north

. Then he brought me
forth into the utter court, the
way toward the north: and
he brought me into the
chamber that [was] over
against the separate place,
and which [was] before the
building toward the north.

1

וַיְבִאֵנִי
u·iba·ni
and·he-is- cbringing·me

אֶל
al
to

־
-

הַלִּשְׁכָּה
e·lshke
the·room

אֲשֶׁר
ashr
which

נֶגֶד
ngd
in- front-of

הַגִּזְרָה
e·gzre
the·severance

וַאֲשֶׁר
u·ashr
and·which

־
-

נֶגֶד
ngd
in- front-of

הַבִּנְיָן
e·bnin
the·structure

אֶל
al
to

־
-

הַצָּפ�ן
e·tzphun
the·north

:
:

:242 אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

־
-

אֹרֶךְ
ark
length

אַמּ�ת
amuth
cubits

הַמֵּאָה
e·mae
the·hundred

פֶּתַח
phthch
portal-of

הַצָּפ�ן
e·tzphun
the·north

וְהָרֹחַב
u·e·rchb
and·the·width

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

אַמּ�ת
amuth
cubits

:
:

Before the length of an
hundred cubits [was] the
north door, and the breadth
[was] fifty cubits.

2

:342 נֶגֶד
ngd
in- front-of

הָעֶשְׂרִים
e·oshrim
the·twenty

אֲשֶׁר
ashr
which

לֶחָצֵר
l·chtzr
to· the ·court

הַפְּנִימִי
e·phnimi
the·inner

וְנֶגֶד
u·ngd
and· in- front-of

רִצְפָה
rtzphe
pavement

אֲשֶׁר
ashr
which

Over against the twenty
[cubits] which [were] for
the inner court, and over
against the pavement which
[was] for the utter court,
[was] gallery against gallery
in three [stories].

3

לֶחָצֵר
l·chtzr
to· the ·court

הַחִיצ�נָה
e·chitzune
the·outside

אַתִּיק
athiq
detached- space

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

־
-

אַתִּיק
athiq
detached- space

בַּשְּׁלִשִׁים
b·shlshim
in· the ·threes

:
:

:442 וְלִפְנֵי
u·l·phni
and·to·faces-of

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

מַהֲלַךְ
melk
walk-of

עֶשֶׂר
oshr
ten-of

אַמּ�ת
amuth
cubits

רֹחַב
rchb
width

אֶל
al
to

־
-

הַפְּנִימִית
e·phnimith
the·inner

דֶּרֶךְ
drk
way-of

אַמָּה
ame
cubit

אֶחָת
achth
one

And before the chambers
[was] a walk of ten cubits
breadth inward, a way of
one cubit; and their doors
toward the north.

4

וּפִתְחֵיהֶם
u·phthchi·em
and·portals-of·them

לַצָּפ�ן
l·tzphun
to· the ·north

:
:

:542 וְהַלְּשָׁכ�ת
u·e·lshkuth
and·the·rooms

הָעֶלְי�נֹת
e·oliunth
the·upper-ones

קְצֻר�ת
qtzruth
ones-being-shortened

כִּי
ki
that

־
-

י�כְלוּ
iuklu
they-are-prevailing

אַתִּיקִים
athiqim
detached- space s

Now the upper chambers
[were] shorter: for the
galleries were higher than
these, than the lower, and
than the middlemost of the
building.

5

מֵהֵנָה
m·ene
from·them

מֵהַתַּחְתֹּנ�ת
m·e·thchthnuth
from·the·nether-ones

וּמֵהַתִּכֹנ�ת
u·m·e·thknuth
and·from·the·middle-ones

בִּנְיָן
bnin
structure

:
:

:642 כִּי
ki
that

מְשֻׁלָּשׁ�ת
mshlshuth
ones-being- mtriple

הֵנָּה
ene
they (f)

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

לָהֶן
l·en
to·them

עַמּוּדִים
omudim
columns

כְּעַמּוּדֵי
k·omudi
as·columns-of

הַחֲצֵר�ת
e·chtzruth
the·courts

For they [were] in three
[stories], but had not pillars
as the pillars of the courts:
therefore [the building] was
straitened more than the
lowest and the middlemost
from the ground.

6

עַל־כֵּן
ol-kn
on·so

נֶאֱצַל
natzl
he-is-diverted

מֵהַתַּחְתּ�נ�ת
m·e·thchthunuth
from·the·nether-ones

וּמֵהַתִּיכֹנ�ת
u·m·e·thiknuth
and·from·the·middle-ones

מֵהָאָרֶץ
m·e·artz
from·the·earth

:
:

:742 וְגָדֵר
u·gdr
and·barrier-wall

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

לַחוּץ
l·chutz
to· the ·outside

לְעֻמַּת
l·omth
to· correspond- with

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

And the wall that [was]
without over against the
chambers, toward the utter
court on the forepart of the
chambers, the length thereof
[was] fifty cubits.

7

הַחִצ�נָה
e·chtzune
the·outside

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

אָרְכּ�
ark·u
length-of·him

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

אַמָּה
ame
cubit

:
:

:842 כִּי
ki
that

־
-

אֹרֶךְ
ark
length-of

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

אֲשֶׁר
ashr
which

לֶחָצֵר
l·chtzr
to· the ·court

הַחִצ�נָה
e·chtzune
the·outside

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

אַמָּה
ame
cubit

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

עַל
ol
on

־
-

For the length of the
chambers that [were] in the
utter court [was] fifty
cubits: and, lo, before the
temple [were] an hundred
cubits.

8

פְּנֵי
phni
faces-of

הַהֵיכָל
e·eikl
the·temple

מֵאָה
mae
hundred

אַמָּה
ame
cubit

:
:

:942
K

וּמִתַּחֲתָה
u·m·thchth·e
and·from·beneath·her

K

לְּשָׁכ�ת
lshkuth
rooms

Q

וּמִתַּחַת
u·m·thchth
and·from·beneath

Q

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

K

הַמָּב�א
e·mbua
the·entry

And from under these
chambers [was] the entry on
the east side, as one goeth
into them from the utter
court.

9

Q

הַמֵּבִיא
e·mbia
the·one- cmaking-entry

מֵהַקָּדִים
m·e·qdim
from·the·east

בְּבֹא�
b·ba·u
in·to-enter-of·him

לָהֵנָּה
l·ene
to·them

מֵהֶחָצֵר
m·e·chtzr
from·the·court

הַחִצֹנָה
e·chtzne
the·outside

:
:

:1042 בְּרֹחַב
b·rchb
in·width-of

גֶּדֶר
gdr
stone -dike-of

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַקָּדִים
e·qdim
the·east

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

הַגִּזְרָה
e·gzre
the·severance

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

The chambers [were] in
the thickness of the wall of
the court toward the east,
over against the separate
place, and over against the
building.

10

פְּנֵי
phni
faces-of

הַבִּנְיָן
e·bnin
the·structure

לְשָׁכ�ת
lshkuth
rooms

:
:
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:1142 וְדֶרֶךְ
u·drk
and·way

לִפְנֵיהֶם
l·phni·em
to·faces-of·them

כְּמַרְאֵה
k·mrae
as·appearance-of

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

אֲשֶׁר
ashr
which

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַצָּפ�ן
e·tzphun
the·north

And the way before them
[was] like the appearance of
the chambers which [were]
toward the north, as long as
they, [and] as broad as they:
and all their goings out
[were] both according to
their fashions, and
according to their doors.

11

כְּאָרְכָּן
k·ark·n
as·length-of·them

כֵּן
kn
so

רָחְבָּן
rchb·n
width-of·them

וְכֹל
u·kl
and·all-of

מ�צָאֵיהֶן
mutzai·en
exits-of·them

וּכְמִשְׁפְּטֵיהֶן
u·k·mshphti·en
and·as·customs-of·them

וּכְפִתְחֵיהֶן
u·k·phthchi·en
and·as·portals-of·them

:
:

:1242 וּכְפִתְחֵי
u·k·phthchi
and·as·portals-of

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

אֲשֶׁר
ashr
which

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַדָּר�ם
e·drum
the·south

פֶּתַח
phthch
portal

בְּראֹשׁ
b·rash
in·head-of

דָּרֶךְ
drk
way

דֶּרֶךְ
drk
way

בִּפְנֵי
b·phni
in·faces-of

And according to the
doors of the chambers that
[were] toward the south
[was] a door in the head of
the way, [even] the way
directly before the wall
toward the east, as one
entereth into them.

12

הַגְּדֶרֶת
e·gdrth
the· stone -dike-of

הֲגִינָה
egine
protection

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַקָּדִים
e·qdim
the·east

בְּב�אָן
b·bua·n
in·to-enter-of·them

:
:

:1342 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

אֵלַי
al·i
to·me

לִשְׁכ�ת
lshkuth
rooms-of

הַצָּפ�ן
e·tzphun
the·north

לִשְׁכ�ת
lshkuth
rooms-of

הַדָּר�ם
e·drum
the·south

אֲשֶׁר
ashr
which

אֶל
al
to

־
-

פְּנֵי
phni
faces-of

Then said he unto me,
The north chambers [and]
the south chambers, which
[are] before the separate
place, they [be] holy
chambers, where the priests
that approach unto the
LORD shall eat the most
holy things: there shall they
lay the most holy things,
and the meat offering, and
the sin offering, and the
trespass offering; for the
place [is] holy.

13

הַגִּזְרָה
e·gzre
the·severance

הֵנָּה
ene
they (f)

לִשְׁכ�ת
lshkuth
rooms-of

הַקֹּדֶשׁ
e·qdsh
the·holiness

אֲשֶׁר
ashr
which

יאֹכְלוּ
iaklu
they-shall-eat

־
-

שָׁם
shm
there

הַכֹּהֲנִים
e·kenim
the·priests

אֲשֶׁר
ashr
who

־
-

קְר�בִים
qrubim
near-ones

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

קָדְשֵׁי
qdshi
holy-ones-of

הַקֳּדָשִׁים
e·qdshim
the·holy-ones

שָׁם
shm
there

יַנִּיחוּ
inichu
they-shall-leave

קָדְשֵׁי
qdshi
holy-ones-of

הַקֳּדָשִׁים
e·qdshim
the·holy-ones

וְהַמִּנְחָה
u·e·mnche
and·the·present- offering

וְהַחַטָּאת
u·e·chtath
and·the·sin- offering

וְהָאָשָׁם
u·e·ashm
and·the·guilt- offering

כִּי
ki
that

הַמָּק�ם
e·mqum
the·place ri

קָדֹשׁ
qdsh
holy

:
:

:1442 בְּבֹאָם
b·ba·m
in·to-enter-of·them

הַכֹּהֲנִים
e·kenim
the·priests

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יֵצְאוּ
itzau
they-shall- go-forth

מֵהַקֹּדֶשׁ
m·e·qdsh
from·the·sanctuary

אֶל
al
to

־
-

When the priests enter
therein, then shall they not
go out of the holy [place]
into the utter court, but
there they shall lay their
garments wherein they
minister; for they [are] holy;
and shall put on other
garments, and shall
approach to [those things]
which [are] for the people.

14

הֶחָצֵר
e·chtzr
the·court

הַחִיצ�נָה
e·chitzune
the·outside

וְשָׁם
u·shm
and·there

יַנִּיחוּ
inichu
they-shall-leave

בִגְדֵיהֶם
bgdi·em
garments-of·them

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

יְשָׁרְתוּ
ishrthu
they-are- mministering

בָהֶן
b·en
in·them

כִּי
ki
that

־
-

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

הֵנָּה
ene
they (f)

K

יִלְבְּשׁוּ
ilbshu
they-shall-put-on

Q

וְלָבְשׁוּ
u·lbshu
and·they-put-on

בְּגָדִים
bgdim
garments

אֲחֵרִים
achrim
other-ones

וְקָרְבוּ
u·qrbu
and·they- come-near

אֶל
al
to

־
-

אֲשֶׁר
ashr
which

לָעָם
l·om
for· the ·people

:
:

:1542 וְכִלָּה
u·kle
and·he- mfinishes

אֶת
ath
»

־
-

מִדּ�ת
mduth
measurements-of

הַבַּיִת
e·bith
the·house

הַפְּנִימִי
e·phnimi
the·inner

וְה�צִיאַנִי
u·eutzia·ni
and·he- cbring s-forth·me

דֶּרֶךְ
drk
way-of

. Now when he had made
an end of measuring the
inner house, he brought me
forth toward the gate whose
prospect [is] toward the
east, and measured it round
about.

15

הַשַּׁעַר
e·shor
the·gate

אֲשֶׁר
ashr
which

פָּנָיו
phni·u
faces-of·him

דֶּרֶךְ
drk
way-of

הַקָּדִים
e·qdim
the·east

וּמְדָד�
u·mdd·u
and·he-measures·him

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:1642 מָדַד
mdd
he-measures

רוּחַ
ruch
direction-of

הַקָּדִים
e·qdim
the·east

בִּקְנֵה
b·qne
in·reed-of

הַמִּדָּה
e·mde
the·measure

חֲמֵשׁ
chmsh
five-of

־
-

K

אֵמ�ת
amuth
cubits-of

He measured the east
side with the measuring
reed, five hundred reeds,
with the measuring reed
round about.

16

Q

מֵא�ת
mauth
hundreds-of

קָנִים
qnim
reeds

בִּקְנֵה
b·qne
in·reed-of

הַמִּדָּה
e·mde
the·measure

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:1742 מָדַד
mdd
he-measures

רוּחַ
ruch
direction-of

הַצָּפ�ן
e·tzphun
the·north

חֲמֵשׁ
chmsh
five-of

־
-

מֵא�ת
mauth
hundreds-of

קָנִים
qnim
reeds

בִּקְנֵה
b·qne
in·reed-of

הַמִּדָּה
e·mde
the·measure

He measured the north
side, five hundred reeds,
with the measuring reed
round about.

17

סָבִיב
sbib
round-about

:
:

:1842 אֵת
ath
»

רוּחַ
ruch
direction-of

הַדָּר�ם
e·drum
the·south

מָדָד
mdd
he-measures

חֲמֵשׁ
chmsh
five-of

־
-

מֵא�ת
mauth
hundreds-of

קָנִים
qnim
reeds

בִּקְנֵה
b·qne
in·reed-of

הַמִּדָּה
e·mde
the·measure

:
:

He measured the south
side, five hundred reeds,
with the measuring reed.

18
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:1942 סָבַב
sbb
he- turn s-about

אֶל
al
to

־
-

רוּחַ
ruch
direction-of

הַיָּם
e·im
the·sea

מָדַד
mdd
he-measures

חֲמֵשׁ
chmsh
five-of

־
-

מֵא�ת
mauth
hundreds-of

קָנִים
qnim
reeds

בִּקְנֵה
b·qne
in·reed-of

He turned about to the
west side, [and] measured
five hundred reeds with the
measuring reed.

19

הַמִּדָּה
e·mde
the·measure

:
:

:2042 לְאַרְבַּע
l·arbo
to·four-of

רוּח�ת
ruchuth
directions

מְדָד�
mdd·u
he-measures·him

ח�מָה
chume
wall

ל�
l·u
to·him

סָבִיב
sbib
round-about

סָבִיב
sbib
round-about

אֹרֶךְ
ark
length

חֲמֵשׁ
chmsh
five-of

He measured it by the
four sides: it had a wall
round about, five hundred
[reeds] long, and five
hundred broad, to make a
separation between the
sanctuary and the profane
place.

20

מֵא�ת
mauth
hundreds

וְרֹחַב
u·rchb
and·width

חֲמֵשׁ
chmsh
five-of

מֵא�ת
mauth
hundreds

לְהַבְדִּיל
l·ebdil
to·to- cseparate-of

בֵּין
bin
between

הַקֹּדֶשׁ
e·qdsh
the·holiness

לְחֹל
l·chl
to·profane

:
:
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